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Ungefähre Übersetzung:

Lass uns eins, zwei
Worte über deine
Schönheit reden.

Ich werde meine Mutter
und meinen Vater

verlassen und allein
dein sein.

Jedermann ist zufrieden,
aber du bist nicht

glücklich.
.

0
gyu -

ska -

var

/
li

ni

i -

0
xa -

viq -

qu

/
la -

va -

gu -

/ Z
ği
re

ri

0
ska -

/
ni.

0
gyu -

ska -

var

/
li

ni

i -

0
xa -

viq -

qu

0 0
la -

va -

gu -

0 / Z
ği
re

ri

0
ska -

/
ni.

0
gyu -

ska -

var

/
li

ni

i -

0
xa -

viq -

qu

/
la -

va -

gu -

/ Z
ği
re

ri

0
ska -

/
ni.


